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A helyzetről és még valami.
Szegény Szerbia (?) oly hirtelen le­

esett az események színpadának függö­
nye előtte, hogy bizony ö maga sem 
gondolta, miszerint ily hamar kimenjen 
divatból. I)e hát. mint az orosz mondja, 
„rosszul harczolt.“ Bizonyos, hogy rosz- 
szul harvzolt, hanem hát ha majd az 
orosz is olyanformán jár, mert nem kis 
dolog ám a török katona villogó szeme 
előtt s még villogóbb bátorsága előtt meg­
állóm. Ne menjünk nagyon messze a tör­
ténelemben, a Kaukázusban nem rég le­
folyt háború élő példája annak, hogy a 
becsületért és szabadságért harezoló nép 
mire képes, bizony sokszor és sokáig fu­
tott az orosz önkény Samil hatalmas 
karja előtt.

Zsóldért és kancsukátoli félelmében 
harezoló seregre keveset lehet építeni ott, 
hol a lángoló hazaszeretettel áll szem­
közt.

No de ezek háborús hangok, pedig 
hiszen már majd meghozza a békét a 
eonferentia. Távolról sem jut azonban 
eszünkbe c eonferenfiától feltételezni a 
békét, sőt inkább e eonferentia nem 
egyébre való. mint ezáltal időt nyerjii 
a készülődésre, s ez időt az orosz ha­
talmasan használja is. s ezáltal vigyo­
rogván a medve, fogait árulja cl. Mert 
ha bíznék a békéhez, vagy csak akar­
ná is azt, bizony nem okozna önma­
gának oknélkül 10—12 millió költséget 
azon roppant mozgósítással, melyet meg­
kezdett és ide s tova be is végez.

De vajon kinek kerülte el figyel­
mét azon távirat, mely nemrég Orosz­
országból jött. az orosz mozgósítás irá­
nyára figyelmeztetvén. Kétségtelen, hogy 
nem egyedüli czél itt a török leverése, 
hanem egyúttal egy kis kalkulatió a 
szláv birodalom térképének érvényt sze­
rezni. mely térképen pedig Ausztria 
Nagynémetországhoz, Magyarország Szlá­
viéhoz van kiezirkalmazva.

Ez hát az orosznak atyai szándéka 
irányunkban s bár becsületszavát adta, 
hogy Konstantinápoly birtokára nem vá­
gyik, azt elfeledte megígérni, hogy Bu­
dapestre sem kacsintgat.

Persze nevetséges dolog ilyet fel­
tételezni is, ha csak úgy rózsaszínű 
szemüvegen keresztül nézzük a dolgot, 
ha azonban tudjuk, hogy a hagyomá­
nyos politika egységes szláv birodalmat 
tűzött ki czélul, akkor azt is tudnunk 
kell, hogy ez a kis Magyarország gá­
tolja annak léfesülését s szükségképen 
meg kell ezt semmisíteni.

Most már a bekövetkezendő har- 
ezokban államunk vagy semleges lesz. 
vagy az orosz vagy a török ügy mellé 
szegődik.

A mi semlegességét illeti, ez csak 
addig tart, inig a jó szomszédok úgy 
akarják, ezer alkalom lévén vagy a 
bentlakó szláv népeket reánk uszítani, 
vagy egyik másik kácsingó szomszédot 
ellenünk ingerelni. A semlegességről —- 
hosszasabb ideig tartó háborúban tehát 
szó sem lehet.

Azon esetre, ha államunk az orosz 
mellett nyilatkoznék, mi lesz ?

Ne tessék mosolyogni nem mondtunk 
nagy és megtörténlietetlen dolgot, azért 
hogy a közvélemény osztatlanul a török 
mellett nyilatkozik, a kormány nyilat- 
kozhatik még az orosz mellett, van ott 
egy férfi, a kinek vérében áll az áradattal 
szemközt úszni, hogy megmutassa óriás 
erejét, tessék aztán csak piszenni is 
ellene.

Nos, liát ekkor a muszka szépen 
bejön, mint magyar barát és nem is fog 
innen kimenni többé! Ismételve kérem, 
ne tessék mosolyogni, bizony nem mond­
tunk példátlan dolgot, hiszen szegény Len­
gyelországba épen igy fészkelte be magát 
s sohasem is hagyta el többé.

Végre hátha államunk a török ügy 
mellé szegődik, mi lesz ? Hát olyan ármá­
dia fogna egymás mellett a csatasikon ál­
lam, minőt még együtt a vén Európa még 
aligha látott.

A mikor aztán ismét megdördtilnenek 
az ágyuk Hunnia földén ...

Itt egy kis költői stylust akartunk 
alkalmazni, hanem mindjárt az elején nya­
kig estünk a semmibe.

Hiszen megdördttlnének azok az

ágyuk és épenséggel nem hiányzik ahoz 
semmi egyéb csak — ágyú.

Most jöttünk reá, a mit tulajdonképen 
el akartunk mondani.

Van nekünk sok jó, honvédünk, a 
kik bizony egy szálig kiállanák a sarat 
egy-egy muszkával vagy burkussal, ha 
csak úgy egy szál banganétára kellene 
menni, úgy de mai világban tudjuk, hogy 
az ágyú dönti el a harezot s a nemzetek 
sorsát a tüzérség igazgatja háborúban. 
Szégyen, gyalázat! hogy kormányunk az 
osztrák sógoroktól! féltében saját hadsere­
günket ennyire elhanyagolja, sőt most a 
fenyegető veszély perezében sem igyek­
szik a hiányt pótolni, vajon mit gondol­
nak, mit fog tenni — bár milyen hősökből 
álljon is — egy hadsereg kellő tüzérség 
nélkül. Gyönyörűen készülünk az eshető­
ségekre ! Vagy mit is mondott Pató Pál 
ur ? : „ej rá érünk arra még !~

Tartunk tőle, hogy nem fogunk rá­
érni semmire s a régi harezokon szerzett 
jó hírünk nem fogja pótolni tüzérségünket 
s nem ment meg bennünket attól, hogy 
meg ne fuljunk saját tehetetlenségünkben.

Bizony a közös hadügyminiszter ur 
ellenében is lehetne e tárgyban egy kis jó 
prókátoros replikát koczkáztatni, jutna ab­
ból. a mi hébe-hóba az országházban el­
pattog.

Hegyközi.

— A képviselő házban a vallásügyi kér­
dés hosszas vita után véget ért. Tisza Kát. el­
halasztás! javaslata, névszerint sza\ ázásban 187 
szavazattal 80 ellen elfogadtatott, — 141 hó­
naivá távol volt.

— A ,.P. Ll.~ berlini távirat szerint Bis- 
mark herezeg a szombaton este adott második 
parlamenti estélven újra visszatért Ausztria 
Magyarország viszonyaira „Ausztria ereje monda 
a herezeg, inkább Cseh-.Morva-, és Magyaror­
szágban, meg Erdélyben van. mint Becsben. 
Ha ledőlne is az alkotmányos fal a birodalom 
két fele között, Magyarország a dualismus 
nélkül is megtartaná, erejét miután a magyar 
nép batartalan tisztelettel viseltetik a Habsburg 
uralkodóház iránt. — Ausztria nagy ereje az 
európai ál lant családban csak akkor tűnnék 
ki igazán, ha a bennelevő életerők s népeinek 
dvnasttikus ragaszkodása együttesen működ­
nének" Az „A. A. /tg." Bismarke nagy fon­
tosságú enuntiatiójáról következőleg nyilatko­
zik : „Ausztria csak végső esetén fog fegyver­
hez nyúlni, de ha csakugyan védelmeznie 
kell magát, tudja már. hogy Németország 
pajzsát fogja fölé tartani (!) Bismarck her- 
czeg nyilatkozatából kivehető mily viszonyban 
áll Németország Oroszországhoz és hol kezd 
elválni mindketőnek érdeke. A birodalmi kan 
uzellár nyilatkozatából még nehány fontos 
mondat emelkedik ki. Kijelentette, hogy Né­
metország eonservativ politikát követ, hogy 
Németország azon kísérletekkel szemben, me­
lyek Európa térképének meváltoztatását ezé- 
lozzák. eonservativ álláspontra helvzi magát. 
Ezen nyilatkozatok kiváló fontossággal bírnak. 
Az általános aggodalmakat azon nyugtalan 
forradalmi mozgalmak szülik, melyek Európa 
joga állapotát veszélyeztetik, Ezen nyugtala­
nító politikával szemben legnagyobb ürömmel 
kell üdvözölni azt. hogy Bismarck hg. a né­
met politika konservativ jellegét oly határo­
zottan hangsúlyozva. — Midőn a herczeg igy 
beszélt, égész Németország szivéből szóit: le- 
legalább nagyon kevesen lesznek Németor­
szágban, kik őt ezen az utón ne követnék." 
A „National Ztg.“ szerint a császár a vasár­
nap tartott minisztertanácsban beható beszéd­
ben adta elő aggályait a párisi világkiállítás­
ban való részvétele mellet es ellen. Az összes 
miniszterek a részvétel ellen szavaztak. Hogy 
ily előzmények után a birodalmi tanács ez 
ügyben mit foghatarozui, azt mindenki már 
előre sejtheti.

b| Közönségesek, u. in.:
1) sima, mustra nélküli, nyers fonalból

'»gy

készített sürü szőtt áruk. rézsűit szőve, (croisi- 
rozra) felborzolva, vagy kiesínozva (apresirt), 
fehérítve is mázsánkint 16 frt, továbbá :

2) Mustrával szőtt nyers sürü áruk.
Mindezen 1 és 2 alatt nevezett szőtt áruk, 

a bársony neműek (telvágott, vagy fel nem 
vágott szálakkal) és az f. alattiak kivételével.

c) Középfinomságuak. u. m.:
1. Sima, sürü szőtt áruk festve 20 frt.
2. Mustrával szőttj_sürü áruk fehérítve 
festve 20 frt.
d) 1. Ritka szövetű nyers áruk 30 frt.
2. Minden több szinü és veresre festett 

sürü szőtt áruk 30 frt.
3. Minden bársony és bársony nemű szőtt 

áruk. (felvágott vagy fel nem vágott szálak­
kal) 30 frt.

4. Szalag, — gombkötő — paszománvos 
és kirisnya áruk. butorhálók és bobbiner-féle 
függöny kelmék 3.) frt.

ca. Minden nyomtatott siitü szőtt áruk 
30 frt.

Mind ezen 2, 3. 4. és 5 alatt nevezett 
áruk a mennyiben e) és f) alatt nem foglal­
tatnak.

e) finomak, azaz minden ritka szövetű 
áruk a d) és í) alattiak kivételével 45 frt.

f) Legfinomabbak, u. m.: tüli, angol for­
mában, (bóbbinitó petinecs) a d) 4 alatt neve­
zett függöny kelmék kivételével, csipkék, hím­
zett, szőtt árak és minden áru fémszállakkal, 
vagy fonott üveggel összeköttetésben : 60 frt.

Gyapjuáruk. u. in.:
Minden gyapjúból, vagy más állatszőrből 

szőtt és kötött áruk visszeköttetésben fémfona­
lokkal vagy fonott üveggel, valamint más szö­
vés! és kötési anyagokkal is (odimit kivéve.)

a) Legközönségesebb u. m. pokróczok. 
halina posztó matráz (sigona), nyíreden olaj 
préselő, sajtoló posztó, (szűrésre való posztók) 
szita fenekek és fonadékok lószőrből, (kötelek, 
alattságok) más anyagokkal való összeköttetés 
nélkül, kalap hulladékok, posztó szélek, kutya, 
borjú és marha szőrből készített láb szőnyegek, 
nyomtatban nemezek. (kátrányozva vagy laki- 
rozva is), hengerboritékok. (végnélküli nemezek.) 
rostélyok és kötött hálókt mindkettő festetlenül, 
szőrtalpak, (csizmákba és czipőkbe nemezből, 
egyik oldalon lakirozva is) végre hevederek 4 
frt 50 kr.

b) Közönségek, u. m.: hallott nyomtatlan 
és nem Bársonyszerü szőtt áruk. nyomtatlan 
nemez áruk és lábszőnyegek, az a) alatt meg­
nevezettek kivételével 5 frt.

c) Középfinomságuak u. m.:
Minden bársonvnemü, minden nem hal-

A debreczeni kereskedelmi s 
ipar kamarától.

A nagyméltóságu m. kir. földmivelés, ipar 
és kereskedelemügyi minisztériumnak f. é. nov. 
hó 21-én 892. eln.'sz. a. kelt rendelvénye foly­
tán, köz tudomásra hozatik, miszerint a Nagy- 
brittaniával 1869. decz. 30-án kötött és 1870. 
III. türvényezikkbe czikkelyezett pótegyezmény, 
a folyó év végével megszűnik, ennélfogva 1877. 
évi január 1-tól kezdve a szerződéses nemzetek 
irányában sem alkalmaztatnak többé a gyapjú 
és pamutszövetekre nézve,. ezen pótegyezmény 
értelmében eddig érvényben levő következő 
vámtereket.

Pamutáruk, u. in.:
Pamutból, vagy pamut- és lenből készült 

szőtt és kötött áruk ; fémszálakkal vagy fonott 
üveggel összeköttetésben is, de selyemgyapjn, 
vagy más állati szőrök vegyítése nélkül.

a) Legközönségesebbek, u. m. szott be­
lek. rostélyok, (inazly) hevederek, hálók, (hal, 
ló, madár és hasonló durva hálók), keményí­
tett takarmány hálók is (sziffnus), mázsánként 
12 frt.

lőtt sürü és minden nyomtatott gyapjú áruk a 
d) és e) alatt nevezettek kivételével 35 frt.

Paszománvos, gombkötő és harisnya áruk
35 frt.

d) Finomak u. m. füll és más ritka szö­
veti! áruk az e) alatt felsoroltak kivételével, 
chawlok éz chawlok-kendők is (selyem vegyi­
tek nélkül 50 Irt

e( Legfinomabbak u. m. csipkék (csipke- ] 
kendők is) hímzett szőtt áruk és minden áruk j 
fémszálakkal és fonott üveggel visszaköttetés-1 
ben 60 frt hanem helyettük a Németországgal' 
1868 márczius 9-én kötött és az 1869 4 H.
törvényezikbe foglalt szerződés által kikötött 
következő vámtételek lépnek ismét érvénybe.

„Pamutáruk pamutból, vagy pamutból és 
lenből készült szőtt és kötött áruk fémszálak­
kal vagy fonott üveggel vissza köttet ésben, azon­
ban selyem gyapjú vagy más állati szőrök 
nélkül.

a) Belek, szőtt rostélyok (marly) hevede­
rek. hálók t. i. hal. ló. madár s hasonló durva 
hálók, keményített takarmány háló 15 frt.

b) Sima mustra nélküli nyers t. i. nyers 
fonalból készített sürü szőtt áruk roisirozva, 
rezsur szőve, felborzolva vagy kiesínozva (ap- 
rélirt) fehérítve festve is.

2) Mustrával, nyers sürü szőtt áruk mind­
ezen 11 és 2 a) nevezet, szőtt áruk a veresre 
festett (rouge áruk) (és a c! alattiak kivéte­
lével 2U frt.

c) 1) Mustrával sürü szőtt áruk fehérítve
estve.

2) Minden több szinti és veresre festett 
egvszerü sürü szőtt áruk.

3) Minden bársony és bársony nemit szőtt 
áruk (felvágott vagy fel nem vágott szálakkal)

4) Szalag gombkötő paszománvos — és 
harisnya szövő áruk. azután bútor hálók é.s bo- 
binette féle függönykelme.

5) Minden nyomatott áru.
Mindezen az 1. 2. 3. 4. 5 alatt megne­

vezett áruk a mennyiben d. és c. alatt nem 
foglaltatnak 40 frt.

d) Minden ritka szövetű áru az e. alatti­
akat kivéve 60 frt.

e) Tüli angol formában, bobinette. péti- 1 
nette, a c. 4, alatti függönykelmék kivételével 
csipke, hímzett, szőtt áruk és minden áruk 
fémszálakkal vagv fonott üveggel összekötte­
tésben 80 frt.

Gvap'uáruk az az minden gyapjúból és 
más állat szőrből szőtt vagy kötőt áruk fém­
fonalakkal és fonott üveggel valamint selyem 
kivételével — minden más szövési és kötési 
anyakokkal való visszaköttetésben is.

a) pokróczok, hallatlan posztó matrácz 
posztó, sigona nyiretletlen posztó, olajpréselő 
posztó, sajtoló posztó, szűrésre való posztó, 
szita fenekek és fonadékok lószórből, más 
anyagokkal egybe nem kapcsolva, kalaphulla­
dék, posztó szélek, kutya borjú,- és marha­
szőrből készített lábszőnyegek, kátrányolt ne­
mezek, rostélyok és kötött hálók, mindkettő

festetlenül nemezeit talpak a csizmákba és czi­
pőkbe valók, hevederek 5 frt

b) kallolt, nyomtatlan és nem bársonyszerü 
szőtt áruk nyomtatlan nemezáruk és lábsző- 
nyegek az a, alatt megnevezettek kivételével 
20 frt.

c) Minden bársony nemű, minden hallóit, 
sürü és nyomatott gvapju áruk a d, és e, alat­
tiak kivételével továbbá paszományos, gomb­
kötő és harisnya áruk 40 frt.

d) Minden ritka szövetű áru az e, alatti­
akat kivéve shawlok és sbawlokkeudök 60 frt.

e) csipkék, csipkekendők, és hímzett 
szőttáruk és minden áru fémszálakkal s fonott 
üveggel visszaköttetésbon 70 frt.

Debreczen 1876 deczember 2
A kereskedelmi s iparkamara nevében: 

Sesztina Lajos, Dr. Király Ferencz,
elnök. titkár.

— A MAGYAR FŐVÁROSBÓL. A nemzeti
színházban legközelebb Nilson Krisztina, a vi­
lághírű svéd énekesné fog vendégszerepelni. 3. 
Jósika Kálmán. „Magyar korona" czimü kon­
servativ lapot fog megindítani. Az evangélikusuk 
hitközsége vasárnak 11 órakor tartja meg 
Győry Vilmos lelkész! beigtatását. A népneve­
lők egylete Lakits Vendelt választó meg az 
egyleti közlöny szerkesztőjének. Az Erny-féle 
rablógyilkosság elkövetésével vádolt Riedl Ig- 
nácz és Koresinszki László végtárgyalása 1877. 
jan 27-én lesz.

Helfy Ignácz beszéde
A képviselőház decz 4. ülésén.

T. ház ! Midőn a közoktatásügyi táreza 
általános vitatásánál felszólalok, bátor leszek 
a t. ház enge del mével egyúttal azon indítványt 
is kifejteni, melyet az alapok és alapítványok 
tárgyában benyújtani szerencsés voltam. En 
azt hiszem, midőn igy eljárok, az időkimélés 
érdekében járok el, nehogy e miatt két vita 
legyen. Mielőtt azonban ezt tenném, kötelessé­
gemnek tartom általánosságban a közoktatás- 
ügyi táreza, illetőleg e táreza mikénti vezeté­
sére nézve nehánv általános megjegyzést tenni: 
úgy szintén érinteni, ha bár rövid szóval is 
azon fontos határozati javaslatot, melyet Irányi 
t. barátom benyújtott és mely a túlsó oldalról 
némi ellenzésre talált. Mindenek előtt köszöne­
tét mondok a t. miniszterelnök urnák,- hogy 
szives volt ezúttal az általános budgetvitában 
tárczájára vonatkozólag a maga részéről egy 
— bár rövid beszéddel megnyitni. 0 ezt 
mondta: Sokan talán ezt feleslegesnek fogják 
találni. Magam részéről elismerem, hogy ezt 
nem találom feleslegesnek. Ily fontos tárczá- 
nál, mint ez, a melyet épen a jelenlegi mi­
niszter ur már annyi év óta kezel, ez igen he­
lyes és igen természetes, hogy ő maga érezte 
mintegy kötelességét annak, hogy elmondja 
egyszer a nemzetnek, hogy minő szellem ve­
zérli őt e táreza kezelésénél.

Az igaz, hogy ezt nem igen fejtegette és 
hogy maga avval fejezte be beszédét, hogy a 
mit mondott, az inkább az ő eljárását jellemzi, 
annyiban az jellemezte, hogy beszédében a 
t. miniszter ur, mint rendesen, igen nervosus 
volt és nagyon haragudott. Haraggal kezdte; 
panaszkodott azért, hogy tárczájával szemben, 
mi nem tudom tulajdonképen kiket értett — 
tehát az egész ház mindent kicsinyei, rosszal, 
pedig ha van szakminisztérium, melynek nincs 
oka e házban panaszkodni, az bizonyára a 
közoktatási minisztérium, mert hisz első ala­
kulat óta, az egész ház minden oldaláról úgy­
szólván egyhangúlag a lehető legnagyobb lel­
kesedéssel támogatta ezt. Ila némelykor volt 
is panasz ez oldalról, az sohasem volt azért, 
mert igen sok kültetett, hanem ellenkezőleg 
akárhány indítványt hozhatnék föl. a mikor ép 
ez oldalról több költséget hoztunk javaslatba. 
Tehát mondom, e panasz átalában alaptalan és 
a t. miniszter ur haragjának okát egész másutt 
keil keresnem.

A tisztelt miniszter ur általánosságban e 
táreza vezetésére nézve, két dolgot mondott, a 
mi szerintem kiváló figyelmet érdemel. Az 
egyik az. hogy ő a legnagyobb költséget a 
legfelsőbb oktatásra fekteti. ‘Ezt több ízben 
hangoztatja a tisztelt miniszter ur. egyébiránt 
tanúskodik erről maga a költségvetés, mert inig 
egyrészről a népnevelésre szánt Összeg évről- 
évre fogy, ellenkezőleg a legfőbb intézetekre 
évről-évre nagyobb összegeket költünk. A t. 
miniszter ur ezt avval indokolta, mert meggyo- 
dése szerint a hol nincs kifejlett egyetemi leg­
felsőbb oktatás, ott nem lehet jó népoktatás 
sem. Szerinte a ^tudomány úgy jő, mint a nap­
sugár felülről. Én a bizottságban és a házban 
is kimondottam és ismétlem, hogy e felfogás­
ban egyátalában nem osztozom. Méltánvlom, 
becsülöm a legfelsőbb oktatást és szívesen hoz­
zájárulok szavazatommal azon áldozatok hoza­
talához. melyekre a nemzet koronként íelliiva- 
tik. de előnyt adni az oktatásunk, vagy épen 
a népnevelés és középtanitás rovására emelni 
a legfelsőbb oktatást, ezt correct eljárásnak 
nem tartom. A tudomány terjesztésének esz­
köze sem nem tölcsér, a melyen felül azt be­
töltik és alul odamegy, a hova kívántatik, sem 
nem hátultöltő fegyver, melyet alulról töltenek.

Annak ép úgy, mint a melegnek egyszer­
re kell átkarolni a nép minden rétegét és egy­
idejűleg kell előmozdítani úgy az egyiket, mint 
a másikat. Én csak annyit tudok, hogy a leg­
magasabb' tudomány a világon „abcuvel kezdő­
dik, valamint a legmagasabb inathesis az egy­
szeregyen. Tehát minden esetre az alapot le 
kell fektetni. Engedje meg azonban a t minisz­

ter ur, hogy megmondjam, hogy az ő vég he 
tetlen szeretete a legfelsőbb oktatás, az égve" 
térni oktatás iránt nem ezen fennen hirdetet1 
elv rejlik. — En ezt, egész nyíltan kimondva» 
egy bek ben látom. Ha én nyugodtan vizsgálom, 
mikép folyik a mi egyetemi oktatásunk, mikép 
történtek ott a kinevezések és sok egyebek, 
miket később lesz szerencsém érinteni: azt 
látom, hogy szereti az egyetemet, mert ott 
lehet leginkább elhelyezni bizonyos kedvenvz 
embereket. (Mozgás.) A tapasztalás azt mutatja, 
hogy a mi egyetemünk, egyáltalában felsőbb 
tanintézeteink mind bukott miniszterek és in- 
compatibilissé lett minisztArtanácsosok nyugdíj 
intézete. A mint volt minisztertanácsos számára 
nem találnak helyet, azonnal kineveztetik egye­
temi tanárrá. Most is láttuk, nem régen egy 
miniszteri tanácsos lett egyetemi tanárrá kine­
vezve. (Somssich Pál közbeszól: magántanárrá !) 
Ezt hosszasabban nem kell indokolni. A máso­
dik, a mi a miniszter urat vezérli, engedje meg, 
hogy azt is nyíltan megmondjam — a párt­
szellem. En egv országban sem láttam azt, a 
a mit épen ezen tárczánál tapasztalunk, hogy 
t. i. az irodalom és a tudomány confiskáltassék 
egy párt számára. — Az egész világon nincsen, 
igy. (Helyeslés a halon.) Az egész miniszter­
sége alatt nem fog a t. miniszter ur példát 
mutatni, hogy oly embert nevezett volna ki. a 
ki nem az ő politikai pártjához tartozik.

Emlékezünk rá mindnyájan, hogy volt 
közöttük egy igen jeles szakférfiú, a kinek 
s z a k t u d o ni á n y á t elismerte egész Eu­
rópa. és daczára annak, hogy az egyetem taná­
csa is javaslatba hozta azt, hogy Horn Ede 
neveztessék ki egyetemi tanárrá, az még sem 
neveztetett ki, mert az ellenzék padján ült. Es 
ezen szellem uralkodik mindenütt, irodalmi és 
tudományos társulatokban. — mert ezeknek a 
szelleme olyan, milyet a miniszter ur ad. En 
sajnálom, hogy az egvik, a kiről szólni akarok 
nincsen jelen, tehát az igazságot nem mondha­
tom ki úgy. mint azt szemben kimondani le­
hetne. Mi hozzájárulunk és pedig évenkint az 
akadémiának és sok más társulatnak fentartá- 
sához. Nevezzen azonban nekem a miniszter ur 
esetet, hogy ezen társulatokba más jutott volna 
be, mint a kormánypártnak embere.

T r e f o r t Ágoston közoktatásügyi minisz­
ter (közbeszól): Nincs befolyásom arra !

Helfy Ignácz : Engedje meg a t. miniszter 
ur. de erre befolyása van a miniszter urnák. 
Avagy kérdem, nem igaz-e. hogy olyan embe­
reket. mint Irányi Dániel és Siinonyi Ernő t, 
képv. társaim, megilletné bizonyos hely a tu­
domány és irodalom terén, nem is említve fel 
azt. hogy a külföldnek legcivilisáltabb országai­
ban közelismerést tudtak magoknak kivívni és 
nemcsak egyes eoncrét kérdésekben tűntek fel, 
magukban véve is eléggé igazolják előbbi állí­
tásomat. Ha Irányi Dániel t. képviselő-társam 
nem is tett volna egyebet, minthogy megírta a 
legcivilisáltabb nemzet számára a magyar sza- 
badságharcz történetét; ha Simonvi Ernő nem 
is tett volna egyebet minthogy lankadatlan 15 
évi munkásságával a Rákoczy irodalmat any- 
nyira gazdagította, akkor is nem illeti-e őt 
meg egy ily megtiszteltetés ? Önök azonban 
mindazt, a mi csak egy garas jövedelemmel 
van is összekötve, a maguk embereinek juttat­
ják s magát az irodaimat és tudományt is a 
párt eszközévé tették. (Helyeslés baloldalon.)

A t. miniszter ur, miután jól kiöntötte 
haragját, azután kimondotta azt, hogy nem tu­
dom milyen szerencsétlenségnél fogva a ma­
gyar nemzet, mint ilyen sehogy sincsen grati- 
ájában. így pl. a miniszteri székről kijelentette 
sajnálatát a felett, hogy a magyar nemzetben, 
— nem is egyes osztályaiban — nincs meg a 
kellő érzék a művészet iránt, sehogy sem akar 
gyökeret verni ezen érzék a magyar nemzet­
ben. Én nem engedhetem a miniszter urnák 
azon jogot, azon székből a nemzetet úgy meg­
bántani ; először mert az állítás nem való. a 
mag var nemzetben van érzék a művészet iránt 
és ha még nem általánosodott el, az részint a 
múlt szerencsétlenségben rejlik, részint azon 
általános szellemben, mely európaszerte ural­
kodik. A miniszter ur nem idézhet a jelen 
korból egy országot sem, melyben a művészet 
valami rendkívüli módon virágoznék, a meny­
nyiben pedig virágozik, engedelmet kérek a 
magyar nemzetnek nincs oka szégyenleni ma­
gát, n mely adott Európának a festészet terén 
egy Munkácsyt. a szobrászat terén egy Izsót, 
a zenészei terén Lisztet, egy Joachiinot. Egy 
ily nemzetnek nincs joga a miniszternek sze­
mére lob bántani, hogy nincs érzéke a művé­
szét iránt. Ebből csak azt látom t. ház, hogy 
daczára annak, hogy annyi év óta ül a minisz­
ter azon a széken, még sem hal ki belőle 
azon publicista, ki a magyar nemzetet barbár­
nak nevezte. (Derültség a balon.)

T. ház! Nagyon sok észrevételem volna 
még ezen tár ez ára, hanem miután nagy fontos­
ságú azon indítvány, melyet indokolni akarok, 
csak nehány megjegyzést akarok tenni azokra, 
miket egv előttem szólott t. képviselő ur elmon­
dott s ezután röviden jelezni fogom álláspon­
tomat Irányi képv. társam határozati javaslatá­
val szemben.

Megjegyzésem Borlea képviselő urnák 
szól, ki panaszkodott, hogy a magyar nemzet 
nemcsak nem mozdítja elő a román nemzet 
cul tu raját, hanem egyenesen elnyomja azt. — 
Engedelmet kérek, én mint erdélyi ember azon 
helyzetben vagyok, hogy megmagyarázhatom 
neki. hogy miért nem halad előre az oláh civi- 
lisatió ? Ha a magyar nemzet előre haladt a 
műveltségben, ezt köszönheti azon áldozatoknak, 
melyeket hozott, és azt hiszem, hogy ő a ma­
gyar történelemben jártas annyira, hogy ezt



onnan tudhatja. Ha voltak a múltban jeles is­
kolái. ezt köszönheti az egyletek és társulatok 
áldozatkészségének. — L'tánozzák a románok 
példánkat, és én nagyon fogok örülni, ha előre 
haladnak a czlvilisativ terén. — De mikor azt 
látjuk, hogy például megalakul Erdélyben egy 
román irodalmi társulat kis részvényekre ala­
pítva, de nein akad elegendő román, hogy azt 
felkarolja úgy annyira, hogy azon két magyar 
ember, a ki ezen társulatoknak tagja, sokkal 
többel járult azon társulat létrehozatalára, mint 
a románok összeveve, akkor azt hiszem, nincs 
oka a képviselő urnák panaszkodni. Méltóztas- 
sék neki elolvasni, hogy miként alakult a ma­
gyar tudományos akadémia, és e két tényt 
összehasonlítani, és ezután vonja kérdőre ^ saját 
nemzetiségét, hogy miként nem halad előre.

Irányi t. képviselő társamnak határozat, 
javaslatára annál kevesebb mondani valóm van, 
mert azt hiszem, hogy azon remek beszéd 
után. melyei ő azt indokolta, es azon hathatos 
támogatás után. melyben Hegedűs László kép­
viselő ur részéről részesült, felesleg volna ar­
ról sokat beszélnem. Azonban nem tehetem. 
ho°*v egy megjegyzést ne koczkaztassak arra, 
mit a miniszterelnök ur az ellen felhozott. A 
miniszterelnök nr ugyanis egyetlen egy alapos 
tervet nem említett fel. hogy miért ne lehetne 
és kellene ezen határozati javaslatot el fogadni, 
és hogy miért ne lehetne rövid idő alatt Ma­
gyarországon a vallásszabadságot kimondani és 
a polgári házasságot a törvénybe iktatni: ha­
li-m felállított két elvet, melyért az egézz ház 
által mcgtapsoltatta magát. Igen természetesen 
■ n is tapsoltam. Felállította azon elvet, hogy 
bizonyos szabadelvű eszmék nem a maga ide­
jén és helyén való alkalmazása, némelykor ma­
gának a szabadságnak árthatna. Ez tény, ez 
áll. Ezt barátom is — hiszem — kész aláírni. 
A másik, a mit a miniszterelnök ur hangozta­
tott az. hogy a ki a létező állami viszonyokat 
nem veszi tekintetbe, az nem indul ki gyakor­
lati szempontból. Csakhogy a miniszterelnök 
ur elfeledte azután megmagyarázni azt, hogy 
miért nem volna idején most Magyarországon 
a polgári házasság behozatala és nem hozta 
fel, hogy. melyek tehát azon állami viszonyok, 
melyek tekintetbe vétele lehetetlenné teszi a 
polgári házasságot. I gy tudom, hogy ezen ál­
lami viszonyok egyszerűen abból állanak, mit 
a minapi alkalommal simányi Ernő egy ado­
mával iliustrált. t. i. hogy benne van a mi 
törvényeink sorai közt az. hogy nekünk soha 
sem szabad tovább ugrani, mint Ausztriának, 
vagyis a mennyire lehet, még csak odáig sem, 
és azért a tisztelt kormány már előre jelzi, 
hogy ha lesz is polgári házasság Magyaror­
szágon. az csak olyan lesz. a minő Becsben 
van. (Igaz ! 1 gy van 1 a szélső bal felől.) Már 
állami viszonyokat én nem tudok képzelni, 
melyek Magyarországot megakadályozhatnák 
abban, hogy musz eaeu idő szerint, nem mon­
dom. hogy épen ma vagy pár nap múlva, liá­
néin rővidebb idő alatt a polgári házasságot 
akként hozzuk be. amint Európa minden czi- 
vilizált országaiban be van hozva. En csak 
egyszerűen figyelmeztetem a t. kormányt, hogy 
itt fokozatos haladásnak nincs helye. Ma nem 
arról van szó, hogy czélszerü-e a polgári házas­
ság. Ohajtjuk-e azt? hanem a dolog egysze­
rűen úgy áll. mintha ma egy nemzet a felett,

tanácskoznék, vájjon megengedje e Európának, 
hogy a vasúti és telegraph-vonalak az ő orszá­
gába is be ne menjenek. Olyan valami a pol­
gári házasság, hogy miután az már be van 
hozva egész Európában, s miután arra nincs 
törvény a világon, hogy egyik ország fia ne 
vegye feleségül a másik ország leányát, igen 
természetes, hogy a polgári házasság magától 
terjed országról országra, és ha nem akarjuk 
magunkat eh inai fallal elzárni, kell, hogy ma­
gunk is behozzuk. (Helyeslés a szélső bal felől)

Áttérek t. ház, magára az indítványra. El­
ismerem, t. ház, hogy a kérdés, melyet ezen 
indítvány, érint, Magyarországon igen fontos 
kérdés. Én ezért valamint óvakodtam magában 
az indítványban, úgy óvakodni fogok beszé- 
.dembe'n.is bárkinek kegyeleti érzetét legkisebb 
mértékben is sérteni, s előre kijelentem azok­
nak megnyugtatására, hogy valamint indítványom 
nem törekszik, úgy én magam sem törekszem 
arra, hogy az alapok és alapítványok jogi ter­
mészete itt a házban, mielőtt a bizottság mun­
kálata befejezve lenne, csak érintessék is. Sőt 
tovább megyek és azt mondom, hogy nem csak 
ezen alapok "és alapítványoknak tulajdonjogához 
nem kívánok nyúlni, illetőleg nem kívánom, 
hogy az országgyűlés nyúljon; — de még an­
nak rendelkezési jogát sem akarom érinteni; 
és még tovább megyek, azt mondom, hogy a 
kezeléshez nem akarok absolute hozzászólni. A 
mit én kívánok az csak az. hogy bárkit illes­
sen a tulajdonjog, bár ki rendelkezzék ezen 
alapok és alapítványok fölött, bár ki kezelje 
azokat, ezen kezelés nyilvános ellenőrzés alatt 
álljon. Ez az a mit kívánok és a mit kívánni 
kell mindenkinek. Mert. hogy azért nem tudta 
senki, vájjon ezen javak az állam vagy az egy­
ház tulajdonát képezik-e, ezzel időközben oly 
sáfárkodás történjék, mely nemcsak a jövedel­
met pazarolja, mert a múltban ez megtörtént, 
de megtámadja magát a törzsvagy ont. ez úgy 
hiszem, senkinek érdekében nem áll. s ha van 
testület, melynek kötelessége örködül a felett, 
hogy ez ne történjék. — ez épen az ország­
gyűlés. Azt mondják, hogy ha az országgyü- 
lésnek megengedjük, hogy ellenőrzést gyako- t 
roljon, ez által elismerjük az országgyűlés bi- 1 
zonyos jogát arra. Engedőimet kérek, hiszen 
arra valók e szavak, ennek úgy lehet elejét 
venni, hogy világosan kimondjuk, hogy tisztán 
csak az, ellenőrzést kívánjuk a parlamentre ru­
házni. És kérdem én bárkitől azok közül, kik 
némi scrupulust éreznek e tárgyban, kérdem 
■Sonissich tisztelt barátomat, vájjon nem lesz-e 
ő is inkább megnyugtatva ezen alapok és ala­
pítványok kezelése iránt, ha tudni fogja, hogy 
ha a íegkisseeb visszaélés vagy kétely merül 
fel. itt lesz egy nagy testület a nemzet képvi­
selete. mely ki fogja deríteni.

Nem áll-e ez érdekében úgy az egyház­
nak, mint az államnak, akár az egyik, akár a 
másik legyen a tulajdonos. E tágy nem uj ; 
évek óta foglalkozik vele az országgyűlés és 
hozzá tehetem, hogyha van kétely a felett, hogy 
van-e joga az orssággyülésnek ezt ellenőrizni, 
ezt hivatkozható»!, magára az országgyűlésre 
az 1701. 1805. 1808, 1827, országgyűlésekre, 
melyek ezen ügyben regnicolaris deputatiót 
küldöttek ki, mely regnicolasis deputatió be is 
terjesztette munkálatát az 1831. országgyűlés­
nek, s mely az által okvetlenül tárgyaltatott

volna, ha az események egészen más irányban 
nem terelték volna az ország ügyeit. Már a 
jelenlegi miniszter ur miniszter es égé alatt is a 
háznak egyik igen t. tagja, jelenlegi t. elnök 
ur határozati javaslatéit nyújtott be e tárgyban. 

(Vége köv.)

— VIDÉKI HÍREK. Kuriózum. Aradon je­
lenleg 24 nazarenus lakik. Vajkán egy csípést 
neje három gyermeket szült. Nagy váradon 
egy vidéki asszony a Körösbe fúlt. Zilálton újév­
től' kezdve egy „Szilágy- nevű társadalmi lap 
fog meg indulni. Szerkesztője egy képezdei 
tanár lesz. Dr. Szabó Antal szakolezai plebá- 
nus elhunyt. Szeged város a kormánynak a 
bankügyben! maga tartásáért bizalmat szavazott.

ÚJDONSÁGOK.

* A -függetlenségi kör- aláírási 
iveit tartó egyéneit tisztelettel felkérem, 
miszerint azokat a bekönyvezés végett 
az ívtartó urak Veres László pénztárnok 
úrhoz bevinni szíveskedjenek. P a t a y 
István, elnök.

* Városi bizottsági közgyűlés. A mai 
közgyűlést elnök főispán ur fél tiz órakor
megnyitotta. Jegyző ur felolvassa a tárgvsoro- gyűjteménye; Izabella spanyol

vétetett. 12. Ugyanaz a kiszolgált altiszteknek 
mely állomásokra leendő alkalmazása tárgyá­
ban. A tanáesi előterjesztés elfogadtatott s a 
tett intézkedésről a m. kir. belügy- és honvé­
delmi miniszter urak, valamint a főispán és 
polgármester urak értesittetni határoztattak. 
(Folyt, köv.)

* Szombaton deez. 9-én d. ii. 3 órakor 
a helv. hitv. egyháztanács nevelési ülést tart, 
melyre az illetők meghivatnak. Tárgy : jelen­
tések az árvákról, taneszközökről s gyéb folyó 
ügyek.

* Színházunkban tegnap kevés közönség 
jelenlétében 3 egy felvonásos vígjáték adatott 
I. „Jer i d e“ drámai feladat, melyet maga az 
igazgató ur irt; II „A váró teremben“ 
III. „Egy s z e 11 e m d u s nő;“ az elsőben 
és utólsóban Temesváry úrnő, mint műkedvelő 
működött közre a közönség zajos tetszése közt. 
Hahnelné, Temesváry és Egresy szintén igen 
jól játszottak.. Dicséretes megemlítést érdemel 
Egri, ki az oláh tánezot oly szépen járta el, 
hogy a közönség kivánatára ismételnie kellett.

* Czegléden. az elhunyt Simonyi János 
helyére a függetlenségi párt Verhovay Gyű.át 
lépteti fel képviselő jelöltnek.

* Királynők kincsei. A fejedelemnek min- 
denikének nevezetes ékszer s drágaság-gyűjte­
ménye szokott lenni. A mi fölséges királynőnk­
nek van legszebb és legértékesebb smaragd- ^

ex-királvnőnek

Az olvasóhoz. Wührl Jákótól. — A közutak 
kezelése Angliában. György Endrétől. — A 
rüanyos megoszlás szerepe a távirászaiban. 
Botár Jánostól. — A tábori távirászat. Cs .. . 
ytól. — A távirástan 1875. évi külföldi irodal­
mának áttekintése. Eindauer S.-től. — A pos­
tatakarékpénztárak Franciaországban. Wührl 
Jákótól. — Vegyesek. I Ausztria távírdája 
1875-ben. — II. Távirda-iskola Klímában. — 
III. Levélközlekedés a világon. — IV. A tu­
lajdonjog kérdáse a leveleket illetőleg. — A. 
villany folyam sebességének uj meghatározása. 
— VI. Meyer puadruplex-gépe. — VII. 
„távirat“ szó eredete. — VIII. A villanyosság 
alkalmasása az ipar terén, — IX. Egyetemes 
telepvóltó. X' A nők alkalmazása a posta-és 
távirdai szolgálatnál.

* A karácsotlfák megérkeztek, a meg­
rendelőket kérem, hogy fácskáikat vitessék el. 
Otrokoesi Végh János.

A

zatot; melyre pontonkint határozat hozatott. 
1. Polgármesteri havi jelentés. Tudomásul vé­
tetett. 2. Ügyhátrány jegyzék. Az illető hátrá­
nyosoknak kiadatott. 3. Miniszteri leirat, mely 
szerint a lovak kivitele a vámterület összes 
határvonalaira nézve megtiltatik. a tanácsnak 
e tekintetben tett intézkedésével. A tanács in­
kedései jóváhagyó tudomásul vétetnek. A köz- 
korházak ügyében felolvasott min. leirat szin­
tén elintéztetett. 4. Ugyanaz, mely szerint 
Igei János helybeli lakos a magyar honpol­
gárságot megnyerte. Polgármester ur inegbiza- 
tik, hogy az illetőt az állampolgári eskü leté­
telére szólítsa fel. 5. A közigazgatási bizottság 
megkeresése az állandó népnevelési bizottság 
megválasztása iránt. A bizottság megválaszta­
tott : névsorát, mennyiben terünk engedi, la­
punk jövő számában közlendjiik. 6. Ugyanaz, 
melyei ügyrendét beterjeszti. Tudomásul szol­
gál a végrehajtásra hivatott közegek az ügy­
rend 38-ik szakasza értelmében kijelöltettek. 
7. A városi tiszti ügyész évnegyedes jelentése.

A városi gazdák 1871 2 
1875. évi felülvizsgálat 
véleménynyel. A város­
számadás terhe alól fel­

mentettek : — jövőre nézve pedig ebből kifo­
lyólag az erdészeti személyzet a pontos fel- 
ügyeltre utasittatott. Ugyancsak az árvapénz­
tári kezelők az 1875-ik évi számadások terhe 
alól felmentettek s a házi pénztárt illető 1500 
frtnyi összeg beutalványoztatott. 9. Küldöttség! 
jelentés a tiszaszabálvozó társulat védgátjaiban 
az idei árvíz által okozott rongálásokról és az 
annak foltán tett gátemelési munkálatokról. 
Tudomásul szolgál. 10. Tanácsi előterjesztés 
a polgári faosztási kulcs újra átdolgozása tár­
gyában. A tanácsi előterjesztés elfogadtatott. 
11. Ugyanaz a tanköteles gyermekek össze­
írásának elrendeléséről. Helyeslő tudomásul

Tudmásul vétetett. 8. 
évi és az árvapénztár 
számadásai felmentési 
gazdák az 1871 2. év

annak Európában a legszebb csipkéi. — Érté­
kük több millióra rúg s valódi múzeumot 
képeznek. Van ott csipke minden korból és 
minden országból. Legbecsesebb egy aieneon 
csipke-öltöny, mely egymaga 100 ezer frankot 
ér. Viktoria angol királynőnek pedig cashmir 
shawlokból van páratlan gyűjtemé­
nye. — Van olyan indiai shawlja, melynek 
elkészítéséhez 20 év kellet, s a milyenhez ha­
sonlót ma már készíteni sem tudnak, inert 
gyártásuk titkát a gyártó sírjába vitte. E sliaw- 
lok némelyike aranyszálakból van szőve, s a 
himzéz rajta gyöngyökéi és gyémántokkal át­
törve. Ezek értéke is több millió. Viktoria, a 
ki férje halála óta nagyon egyszerűen öltözik, 
soha sem nyúl ez öltönyökhöz. A legszebb ru- 
bingviijteménve a száz-weimari nagyherczegnő- 
nek van; az orosz cári család a legpompásabb 
türkiz és gyöngy ékszerekkel, az angol kirá­
lyi ház nagy értékű saphirgyüjteménynyel bír.

* A protestáns egyházak iőkonventjének 
egy bizottsága tartott Pesten, decz. 3-án Zse- 
dénvinél értekezletet, melynek tárgya yolt egy 
kérvény beterjesztése a képviselő házhoz a kö­
zépiskolai törvény javaslatra vonatkozólag. Aí 
értckezlt egy ötös albizottságot küldött ki e 
kérvény kidolgozására.

” Az 1874-diki sorsjegyek deezenber 1-sei 
húzásán a főnvereménvt 464 s. 48. sz. nyerte : 
20.000 forintot nyert. 3925 s. 3 sz, 15,000 
irtot. 771 s. 28 sz. 10,000 frt. 912 ss 69 sz. 
Kihúzattak továbbá a következő sorozatszá­
mok : 60. 71. 1398. 1749. 1759, 3224, 3313, 
3324. 3477. 3577.

* Lapunk mai számának „Tárcza“ rovata, 
Helfv Ignácz nágv fontosságú beszédének köz­
lése miatt, melyre t. olvasóink figyelmét fel­
hívjuk. — kimaradt.

* A „Magy. közlekedés ügy deczemberi 
füzete a következő tartalommal jelent meg:

DEBRECZENI yy SZÍNHÁZ.

III, Bérlet. 17. szán
Pénteken, 1876. deezember 8-án

adatik:

ANGOT,

a kofák leánya.
Operette 3 szakaszban. Irta Clairville, Sirau- 
din és Koning. Zenéjét Lecocq Károly. For­

dította J. N.

Felelős szerkesztő:

TISZAI DÁNIEL.

Értesítés
a, vid-élti laArcscltiioz.

Egy jó meleg téli felöltő, vagy 
egy utazó öltöny a legszigorúbb idő­
szakban is szükséges. A legjobban s 
legolcsóbban lehet most vásárolni Bécs- 
ben, a „római császárhoz“ ezimzett 
férfi ruharaktárban, Wieden. Haupt­
strasse Nr. 11. (előbb Keller és Ált) 
a hol vattával béllelt csinos téli felöl­
tőt 18 írtért, egy erdélyi utazó bundát 
36 írtért, egy utazó-gubát stíriai kel­
méből 12 írtért és egy vadászfelöltöt 
8 írtért venni lehet. Minták kívánatra 
ingyen küldetnek. — A nem alkalmas 
öltöny szívesen visszacseréltetik.

Bécs, Wieden, Hauptstrasse Nr. 11. 
a „római császárhoz."

396. 7—12

HIRDETÉSEK.

Férfi ingek, lábrava- 
lók, nyakkendők és 

fuszzeklik.
Paplan és Matrácz gyári raktár. I

Nöi ingek, háló rék- I 
lik. szoknyák | 

és kötények ■
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Dehrerzen.
Czegléd-utcza. takarék-pénztár mellett.

Az alant jegyzett árukra a helybeli és vidéki 
in é. közönségnek becses figyelmét felhívom.

úgymint :

Férfi fehér chiffon ing 90, 1.10, 130. 1.60. 1 90, 2.20, 2.80 kr.

Férfi fehér chiffon ing hímzett 1.80, 2.20. 2.75. 3.150. 4 frt

Férfi színes karton ing 90.1.10. 1.30. 1.60, 1.90, 2.20.2.80 kr.

Férfi színes creton ing 1.80, 2.20. 2.60. 3 frt.

Férfi angol oxford ing 2.20. 2.00. 3 frt.

Férfi 1 ábravalók 65. 75. 90. 1,20, 1.60, 2 frt.

Női chiffon ing 1.10, 1.40, 1.130. 2,20, 2.60, 3 frt.

Női vászon ing 2.20, 2.70, 3.20. 4. 5 frt.

Női alsó szoknya 1.80. 2.20. 2.80, 3.20, 3.80. 4 frt.

Női alsó szoknya uszályos (sleppe) 250, 3.20, 380, 450. 5.6 ft.

Női hálóréklik (Corsette) 1.10. 1.40, 180, 2.20, 280, 3, 360 kr.

Női nappali rékli (frisier Mantel) 3.80, 5. 6.20. 7.50, 9 frt.

Női chiffon alsó nadrág 1.15. 1.50. 1.90. 2.20, 2.70 kr.

Üzletemet a téli és farsangi idényre egészen 
újólag berendezve ajánlom a n. é. közönség becses 
figyelmébe.

Tisztelettel

LinCATS.

I
 Férfi és női szabók 1"

részére dús *
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Főnyeremény 
375.000 márka

SZERENCSE-
HIRDETES

NyeremenyeKet

állam biztosítja

Az első húzás decz. 13 és 14-ére van kitűzve.

Meghívás a kormány által biztosított 
pénziotíeria

nyereméiiy elónyeicsn.
való részvételre, hol

7 millió 420,000 márkán felül
biztosan nyerni keil.

Ezen előnyös tervszerűen 79,000 sors- 
jegyet tartalmazó pénz-lotteria nyeremé­
nyei egv : nyeremény eseti. 375.000 márka, 
külön. '250,900. 125.000, 80.OOU. 60,000, 
50000, 40000, 36000, 4-szer 30000, 25000 
és 20000, 25-ször 15,000, 12.000 és 10000, 
26-szor ÖOOO. 56-szor 40011. és 3000 
206-szor 2500 és 200. 415-ször 1500, 1200 
és 1090. 1356-szor 500, 300. és 250, 
24863-szor 200. 150. 138. 124 és 120. 
14839-szer 94. 67. 67. 55. 50, 40 és 20 
márka, melyek rövid hónapok alatt 7 osz­
tályban biztos eldöntésre kerülnek.

Az első nyeremény-liuzás hivatalosan 
f. év decz. 13 és i4-ére van kitűzve.
az egész eredeti sorsjegy, csak 3 frt 40 kr. 
az eredeti féisorsjegy csak I frt 70 kr, 
az eredeti negyed-sorsiegy csak 85 kr.

Ezen az állam által biztosított ered. 
sorsjegyek (nem eltiltott Ígérvények) az 
ár bérmentes beküldése vagy postai előleg 
mellett a legtávolibb vidékekre is elkül­
detnek.

Minden résztvevő az eredeti sorsje­
gyeken kívül az állam czimerével ellátott 
eredeti tervet is ingyen kapja, valamint 
minden felhívás nélkül kézbesítem neki 
húzás után a hivatalos huzási sor jegyzéket.

A nyeremények kifizetése és szétkül­
dése általam direkt eszközöltetik, gyorsan 
és teljes haliga tags ág mellett.

Minden megrendelés egyszerűen1 
posta befizetési jegyen történhetik vagy 
ajánlott levélben.

Bizalomteljesen forduljanak te­
hát

Id. Hecksher Sámuel,
bank- és váltóházához Hamburgban.

420. 5—6.

szerint Molnár Károlyné végrehajtatónak Bállá 
József né Varjasi Erzsébet végrehajtást szen­
vedő ellen 31 írt iránti végrehajtási ügyében 
lefoglalt, a debreczeni 4239. sz. telekjegyző- 
könvvben A. I. alatt jegyzett mester utezai 
1139. sor számú ház. 14 hold ondódi föld. — 
összesen 2500 frtra becsült ingatlan az 1876—ik 
évi deezember hó 11-ik napján délutáni 3 óra­
kor. mint második határidőben a törvényszék | 
árverési termében végrehajtó Mészáros László j 
által megtartandó nyilvános árverésen követ-1 
kező feltételek alatt eladatni fog, u. m.

1. Kikiáltási ár a fenn eb b kitett becsár; 
azonban ezen Il-ik árverésen a fentkörülirt in­
gatlan becsáron alul is el fognak adatni.

2. Árverezni kívánók tartoznak az in-1 

gatlan becsárának 10°/0, vagyis 250 irtot kész-
pap: rban ki-.

Férfi és női szabók Div*tárnraŐk rémére

részére dús ■ Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek. I virii~’ «C** <•
“ ° 1 J ■ csikkek nagyban e*

kicsinyben kapható.I
DivatárumŐk rémére ■

virág, <*za".ag és más I 
csikkek nagyban és ®

kicsinyben kapható. ■

ll-od

Árverési hirdetmény.
A debreczeni kir. törvszék mint telek­

könyvi hatóság részéről közhírré tétetik, mi­

pénzben. vagy óvadékképes 
küldött kezéhez letenni.

3. Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő rész­
letben. és pedig: az első részét az árverés 
jogerőre emelkedésétől számítandó egy hónap 
alatt, a másodikat ugyanazon naptól számítandó 
két hónap alatt, a harmadik részt ugyanazon 
naptól számitandó három hónap alatt, minden 
egves vételári részlet után a birtokbalépés 
napjától számítandó 6 0 0 kamatokkal együtt 
ezen kir. tvszéknél lefizetni.

A bánatpénz az utolsó részletbe íog be­
számíttatni.

4- szer. Vevő köteles az épületeket a bir­
tokbalépés napjával tűzkár ellen biztosítani-

5- szÖr. Az árverés jogerőre emelkedése 
kor vevő a megvett ingatlan birtokába lép. en­
nélfogva a megvett ingatlan haszna és terhei 
ez időtől őt illetik.

6- szor. A tulajdonjog bekeblczése csak 
a vételár és kamatainak teljes lefizetése után 
fo«r vevő javára hivatalból eszközöltetni.

Az átruházási költségek vevőt terhelik.
7- szer. A mennyiben vevő az árverési fel­

tételek bármelyikének eleget nem tenne, a 
megvett ingatlan az érdekelt felek bármelyi­
kének kérelmére, a prts. 459. §-a értelmében 
vevő veszélyére és költségére, bánatpénzének 
elvesztése mellet, újabb árverés alá bocsátami 
és csupán egy határidőnek kitűzése mellett az 
előbbi becsáron alul is el adatni fog.

A feltételek többi része a kiküldött vég­
rehajtónál megtekinthető.

A debreczeni kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóság. 1876. évi november hó 17-ik 
napján.
Becske Lajos.

b. elnök.

Alkalmi vétel.
Qíflfc frt «ST Lef-iucbecr. 50 frt Lancaster, »agy frt iS.M-től per- irt cusg;„, fegyver, jótállás mellett. Lefauchenx »agy Lancas­

ter :ö;tények minden r.agys'-gcak 160 »agy :000 stamra.

16 fi 7,9,11 frtF.óiért szobit fe;
ver, luO töltec 

mi'dárbőreitel 1 forint kipró 
báli fi 16-

1 =£___ »>3; U J" disznóbőr nn-
-■-«*----- goi nyereg, ke ­
ltős kantár 5 frt. kerigyelvas 2.50, 
heveder 2.20, izzasztó 3.—, lova,- 
ostor 1.50—4 írtig

revolverek
bárom nagyságnak. 25 db
e-z tő',ténv ff). '5. 90 kr.

1 frt 50 kr.“*::“?*"”' 18-20-34írt bÜ:S'
j ; ö . *>s egyebnecű utikeezienk

fl'v árum mi esóköpett.T
f. JfA cv i, barna, két olna.t

i.rr.at, aLöyptek. félcipők sut

Ferenczy Lajos
aljegyző.

446 2—3

7.50, 8.—JilUliO 10—50 Mg
38 42 4fi 50Gammi cikkek

2_ 4_
7.—,10.— 1*

54"
g kbei ; legp

b 1 • m> sezelyet,. Ország- e főraktára o 
V, ‘0 17 vr'nt dr. F-'vre fele franc a *r.od* 
íí*)tMl (: iQL vsr.-készülCkeknrk. ma­

gánzók részire. Fielőrj tűi. kér.r.rn sez- es n e; eit lem- s uáite ss 
egészséges szikviz i;e - ait bet .-ne A i -íz • i itünő szerek 21 , font 2 -r1.-.

harisnyiikötö, csinosan
ezüstéit eodronyb i Keezüit.

vjz»e=7.nel
Lr Yis<hin im. ftcvpepje, 

ecy közepr.asrysiyn szt-1

{ fa a S7 n : '*•<' biva-n
hires s7.obspadíó I kri-pje. eiegtegeo i • vi h • raarnmártva. fM-vm 

ima nei'-ül.

:sőirtva^1,r;;^;jiS5ft-go >i \
,, ... I Konyha és ebf-tí 5 ^f,t cr7 . önn.üködo I m-felszere e.-i es ha - • ^ e>CÍ Iranern egerfogo. | Urtasi dkhek ! * h

\ 50 írt- kwrewol.THfeürófvjbaj-ó vr.8k-;rr^*lya

korcso'ya (Seating rink) szoba an ti iszLai 
nél a láb-ner'.ek^t s

8 fr.riut. Kerf:.- - 
10-12 ír;, itiiadc

1.40.140.3.30,3.50 kfi
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Előfizeti

Helyben és
Egy évre 10 frt —
Fél évre S „ — 

Előfizetési pénz s mindéi 
YECSEV UAZ FÖ|

Előfizetheti
TELEGDI K. LAJOS 
köny vker eske <1 «'»ében 

Egyebütt a pos

Bismark
Ausztriában solii 

zan belátás, a politika 
ha az események kéj 
rájuk parancsolt kátét 
val a döntő köri! 
nirt vezérférfiaira.

Hiúban siirgettd 
Eugéu azt, hogy Au] 
zen, ott igyekezzék 
teni; hasztalan tanáé 
legkitűnőbb osztrák ] 
gyes azt, hogy a lil 
Budára helyezzék, ml 
mit, mig a vas és vd 
véresen be nem bizony 
Ausztriának, hogy az 
litikáról okvetlenül le I

B i s m a r k, mi 
reg Sadovánál végleg 
osztrák ellenállási képi 
hírlapokból látható, lil 
nácsot adta a bécsi ura! 
dalom centrumát Buda 
tették. Annyit tettek mj 
a végmegsemmisüléstől 
1867-ben Magyarorszáj 
törvényezikket megköti 
a közösügyes járomba

íme Ausztria, s fái 
hazánk is, ismét külön! 
Benn a vándor es di 
söpredék, mely haza 
Baeh-huszázoskodni, i 
most is lehetetlenné tei 
és Ausztra közötti tiszt 
künn ijesztget a keleti 
szerb komédia csak elő 
ily baljóslatú viszony­
vetődik a m o u a r c 
megszólal Bismark, mos 
német birodalmi kaueze 
azt hangsúlyozza, a 
1866-ban az osztrák tö

Ha van valaki Eur 
a ki azt igényelheti, hog 
vegyék, ugy az hizo: 
Ugyan ki tud felmutat! 
Bismark, a ki a világ 
a francziát legyőzte, 
mind harczi utón ? — 
enunciátiói ma a leg 
Európa nem a Szajna; 
két vagy háborút.

III. Napoleon esi 
mark lett a helyzet un 
lett bálványa, olyan, a 
Napoleon. Most tőle i 
lábán soha járni neu 
várják üdvöket, vagy 
ját fejőkkel soha nem 
niaták. — Mit mond t 
nak mái intézője V

Németország, igy 
közvetlenül nem vesz i 
ruhán. — Németorszá; 
fásba akkor követke; 
belevonatván a háború 
nyegefve, vagy ha a 
1 á1 o s sebet ka; 
kötelessége Németors: 
gélyére sietni.

Még egyebet is m 
cellái-. — Jörg, a némi 
egyik tagja, azt állitot 
osztrák-német provinci 
Német birodalomban b 
fogás ellen tiltakozik í 
tán azt momlja 
Ausztria életképességé 
Ausztria belviszályáit 
kul festik a küífüldü 
azok a valóságban, s ő 
ződve, hogy ha Ferenc 
rály a magyar honvéd 
ölti s bevonul Budape 
ban rögtön elnémul 
nép lelkesedve fog fejei

Három momentan 
mas, inter poeula. tárni 
Hűnk. 1. Németország 
Ausztria mellett, ha e 
belevonatván halálos s 
mark nem szándékozik 
osztrák-német provinci 
maga mondja, ilv amié 
kedvezőbb idő még i 
Magyarország fontost 
teliát ugyanaz a mit 
döntő köröknek.

Megvalljuk. csodi 
zületuek tartjuk azt. a


